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Аналізується доцільність розроблення дидактичних матеріалів майбутніми фахівцями технічного профілю під час вивчен-
ня ділової іноземної мови. Автором зазначено необхідність дотримання суб’єкт-суб’єктного та особистісно-орієнтованого 
підходів, які є основними при розробленні дидактичних матеріалів студентами на заняттях з іноземної мови професій-
ної спрямованості. Робиться наголос на тому, що успішне засвоєння професійно спрямованої іноземної мови у майбутніх 
фахівців технічного профілю підвищиться значною мірою, якщо при розробленні дидактичних матеріалів буде дотримано 
принципів індивідуалізації, диференціації та інтерактивності навчання іноземних мов. Висвітлено результати експеримен-
тального дослідження щодо ефективного засвоєння професійно спрямованої іноземної мови студентами під час розроблення 
дидактичних матеріалів.
Ключові слова: розроблення дидактичних матеріалів; професійно спрямована іноземна мова; майбутні фахівці технічно-
го профілю; заклади вищої технічної освіти; суб’єкт-суб’єктний підхід; особистісно-орієнтований підхід

Fandieieva Alina. Development of didactic materials as a condition of effective mastering of a professionally oriented foreign 
language.
The article analyzes the feasibility of developing didactic materials by future technical specialists during the study of business foreign 
language. The author has noted the need to adhere to the subject-subject and personality-oriented approaches, which are the main 
ones in the development of didactic materials by students during the classes of foreign language of professional orientation. The article 
emphasizes that the successful mastering of a professionally oriented foreign language of future technical specialists will increase 
significantly if the principles of individualization, differentiation and interactivity of foreign language teaching are followed in the 
process of development of didactic materials. The author insists that students of higher technical education institutions by themselves 
should choose the teaching techniques or methodological methods of studying of certain topics of educational material for the application 
of personality-oriented technologies of teaching foreign languages which are well-known to them for deeper mastering of material. At 
the same time, it is advisable to recommend students to choose such methodological materials and techniques that would provide 
the opportunity to individualize and differentiate learning, taking into account the abilities of each student. The author has created 
recommendations for students on the development of didactic material: to select the appropriate information material; to identify 
communicative tasks of speakers; to draw up a scheme of a dialogue; to choose business role-playing games to activate speech material; 
to formulate questions in order to have control over the understanding of the content of the text that was read; to provide other students 
with communicative guidance on working in pairs in order to encourage a dialogue by request; to organize and carry out group 
discussions; to correct mistakes in the speech of the participants of the discussion, without disturbing the process of communication, 
repeating ones question, clarifying something, and so on; to comment on the answers of their peers regarding professional language 
correctness; to evaluate the dialogue for its relevance to the communicative task. The results of an experimental study on the effective 
acquisition of professionally oriented foreign language by students during the development of didactic materials have been highlighted.
Key words: development of didactic materials; professionally oriented foreign language; future technical specialists; institutions of higher 
technical education; subject-subject approach; personality-oriented approach
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Актуальність проблеми. Освіта, орієнтована на 
особистість, сприяє виявленню особливостей сту-
дентів, визнанню самобутності й самоцінності суб’єкт-
ного досвіду, що є основою педагогічної взаємодії. 
Упровадження суб’єкт-суб’єктного підходу до освіт-
нього процесу передбачає розкриття особистісного 
потенціалу кожного студента, вимагає змін в організа-
ції освітнього процесу та технологій навчання, фунда-
ментальними аспектами яких є: перехід до отримання 
інтеграційного знання, свобода вибору студентами 
освітніх траєкторій, співробітництво викладачів і сту-
дентів в освітньому процесі. У зв’язку з цим заклади 
вищої технічної освіти поступово переходять від ко-
лективних форм отримання освіти до індивідуалізо-
ваних, що передбачає посилення частини самостійної 
роботи студентів. Утіленням цього є розроблення ди-
дактичних матеріалів професійної спрямованості під 
час вивчення іноземної мови майбутніми фахівцями.

Аналіз попередніх досліджень і публікацій. Наше 
дослідження спиралося на праці науковців, що вивча-
ли сучасні інноваційні форми і методи (Н. Компанець, 
М. Леврінц, Г. Назаренко, О. Стеклової, В. Ягоднікової). 
У своєму дослідженні підтримуємо думку Н. Компа-
нець про використання інформаційно-комунікатив-
них технологій для активізації пізнавальної діяльності 
студентів [2]. Науковцем М. Леврінц визначено тен-
денції розвитку системи підготовки майбутніх фахів-
ців з іноземних мов в Україні, основними серед яких 
є стандартизація, запровадження компетентнісного 
підходу, студентоцентризм, осучаснення дидактичних 
підходів в іншомовній освіті, диверсифікація практич-
них курсів іноземної мови, розширення змістового 
компонента, відмова від методичного догматизму на 
підставі застосування сучасних підходів до навчання 
іноземних мов [3]. Ґрунтуючись на сучасних підходах 
до освіти, Г. Назаренко визначила методи, за яки-
ми здійснюється реалізація мети, завдань та змісту 
навчальної діяльності в освіті. Ці методи ми викори-
стовуємо у нашій роботі [9]. Доцільним для нашого 
дослідження є виокремлення О. Стекловою таких ін-
новаційних методів формування іншомовної компе-
тентності майбутніх фахівців наслідування, навчання, 
зараження [11]. Сучасні інноваційні форми та методи в 
освіті, запропоновані В. Ягодніковою, стали слушними 
для нашої роботи [14, c. 43]. Останнім часом пробле-
мам навчання іноземних мов у вищій школі присвяче-
но праці вітчизняних дослідників Н. Івасів, М. Козяра,  
І. Мазайкіної [1; 5]; проблеми іншомовного спілкуван-
ня майбутніх фахівців технічного профілю висвітлені в 
працях О. Можаровської, [7]; питаннями формування 
професійно спрямованої іншомовної компетентності 
майбутніх фахівців технічного профілю займалися такі 
дослідники: Н. Бондар, О. Літвіненко, М. Прадівлянний 

[4; 10]. Результати досліджень цих науковців знайшли 
відображення у нашій роботі. 

Виділення невирішених раніше частин загальної 
проблеми, яким присвячується означена стаття. У 
вітчизняній думці вже склалася потужна наукова шко-
ла з питань дослідження теоретичних і прикладних 
проблем ефективного засвоєння професійно спрямо-
ваної іноземної мови студентами під час освіти. Але 
водночас, у педагогічній науці розроблення дидак-
тичних матеріалів як умови ефективного засвоєння 
професійно спрямованої іноземної мови майбутніми 
фахівцями технічного профілю, не стало предметом 
спеціального дослідження.

Мета статті полягає у теоретичному обґрунту-
ванні значення розроблення дидактичних матеріалів 
для ефективного засвоєння професійно спрямова-
ної іноземної мови у закладах вищої технічної освіти 
та висвітленні результатів експериментального ета-
пу дослідження щодо засвоєння ділової іноземної  
мови. 

Викладення основного матеріалу дослідження. 
Для ефективного засвоєння професійно спрямова-
ної іноземної мови у студентів у закладах вищої тех-
нічної освіти пропонуємо розроблення дидактичних 
матеріалів із урахуванням принципів індивідуалізації, 
диференціації та інтерактивності навчання іноземних 
мов. Наполягаємо на впровадженні суб’єкт-суб’єкт-
ного підходу, який є основним при розробленні 
дидактичних матеріалів майбутніми фахівцями на 
заняттях ділової іноземної мови. Для успішного вирі-
шення проблеми формування навичок ділового спіл-
кування іноземною мовою також необхідна реаліза-
ція особистісно-орієнтованого підходу, організація 
модульного навчання, виготовлення індивідуальних 
освітніх траєкторій, одним із результатів яких є роз- 
роблення дидактичних матеріалів професійного 
спрямування. Це спрямовано на організацію само-
стійної роботи студентів таким чином, щоб забезпе-
чити формування іншомовної компетентності, само- 
розвитку майбутніх фахівців, формування їх професій-
ної культури.

Специфіка вивчення іноземних мов детермінована 
такими особливостями: тривалість процесу, підвище-
на складність мовно-розумової діяльності, необхід-
ність регулярних вправ, повна взаємозалежність усіх 
етапів навчання, безумовна необхідність самостійної 
навчальної діяльності [6].

Найкращім напрямом підвищення ефективності ви-
щої освіти, на думку Л. Морської, є «створення таких 
умов, у яких студент може зайняти активну позицію 
та найповніше проявити себе як суб’єкт навчальної 
діяльності, тобто створення позитивних умов для 
прогнозування подальшого навчання, залучення до 
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нього студента на рівні не тільки інтелектуальної, а й 
особистої та соціальної активності» [8, с. 81].

На нашу думку, при вдосконаленні методик викла-
дання іноземних мов майбутнім фахівцям у закладах 
вищої технічної освіти треба пам’ятати, «що глибше 
засвоєння матеріалу відбувається в процесі активної 
діяльність студентів з унесенням елементів певної 
новизни» [12, с. 578]. Так, для глибшого засвоєння ма-
теріалу пропонуємо для майбутніх фахівців технічного 
профілю самим обирати методику чи методичні при- 
йоми вивчення окремих тем навчального матеріалу 
для застосування відомих їм особистісно-орієнтова-
них технологій навчання іноземним мовам. Необхід-
но акцентувати увагу студентів на тому, що більшість 
підручників із вивчення іноземних мов орієнтовані на 
студента із середніми здібностями. Компенсувати цей 
недолік можна за рахунок прийомів, методів і техно-
логій навчання, яке дозволило б надати можливість 
усної практики кожному студентові [13]. Вважаємо до-
цільним рекомендувати майбутнім фахівцям техніч-
ного профілю добирати такі методичні матеріали та 
прийоми, які б забезпечили можливість індивідуаліза-
ції та диференціації навчання з урахуванням можли-
востей кожного студента.

На наше переконання, студентам необхідно дати 
теоретичні основи особистісно-орієнтованого підхо-
ду під час вивчення іноземних мов. А під час мовної 
практики треба акцентувати увагу майбутніх фахів-
ців на розвиток методичних вправ при вивченні іно-
земних мов за допомогою особистісно-орієнтованих 
технологій. Основою цього повинен бути процес роз- 
роблення студентами дидактичних матеріалів з ура-
хуванням принципів індивідуалізації та диференціації 
навчання іноземних мов.

Зазначимо, що внаслідок створення такої умови як 
розроблення дидактичних матеріалів із урахуванням 
принципів індивідуалізації, диференціації та інтерак-
тивності навчання іноземних мов, у студентів відбу-
вається розвиток окремих підструктур особистості:

– інтелектуальна підструктура особистості – тре-
нується мнемотехніка, тобто різні прийоми запам’я-
товування: довільні і мимовільні, механічні та логічні, 
безпосередні й опосередковані. Розвиваються ін-
телектуальні функції аналізу й синтезу, формуються 
здатності до узагальнення, абстракції, систематизації; 
мислення стає логічнішим і системним;

– когнітивна – формуються фонові знання, що скла-
дають інтелектуальне поле мовної діяльності (слова, 
інформація з проблем спілкування, факти, відомості, 
дати, кількісні числа тощо);

– комунікативна – завдяки полілогічному спілкуван-
ню розвивається вміння слухати; засвоюються мовні 
функції повідомлення, з’ясування, тлумачення, ко-

ментування, контр-аргументування тощо; тренуються 
швидкість мови, інтонація, тембр голосу, міміка, пози 
й жести; виховується увага один до одного, взаємна 
поступливість, прагнення до спільних дій, взаємодо-
помога, засвоюються правила етикету;

– духовна – завдяки вивченню соціально-політич-
них, морально-етичних і культурно-історичних цінно-
стей інших країн формується уявлення про духовне 
життя людей різних країн; виникає повага до націо-
нальних традицій різних народів; розвивається почут-
тя національної самобутності та національної гідності;

– вольова – необхідність значних зусиль у вивченні 
іноземної мови формує важливі риси характеру: напо-
легливість, цілеспрямованість, терпіння, старанність, 
самостійність;

– діяльнісна – використання словників, довідників, 
пошук необхідної інформації, конспектування, про-
слуховування аудіоматеріалів і перегляд відеома-
теріалів із навчальною метою розвивають культуру 
розумової праці [5].

Зазначимо, що ефективність самостійної діяльності 
студента щодо виготовлення дидактичних матеріалів 
для впровадження особистісно-орієнтованих техно-
логій навчання багато в чому залежить не лише від 
організаторських якостей педагога, а й від успішності 
надання допомоги студентам в осмисленні власних 
освітніх проблем, проєктуванні індивідуальної та гру-
пової самостійної діяльності; допомоги в послідовній 
реалізації запланованих етапів роботи, включаючи 
оцінювання та самооцінювання поточних результатів, 
коригування діяльності, підтримку успіхів у навчан-
ні. Самостійна діяльність студентів, організована на 
основі особистісно-орієнтованого підходу, веде за 
собою розкриття особистісного потенціалу кожного 
студента, що знаходиться в позиції активного й само-
стійного суб’єкта освітнього процесу.

Розроблення дидактичних матеріалів з урахуванням 
принципів індивідуалізації, диференціації та інтерак-
тивності навчання іноземних мов застосовуємо під 
час проведення занять із дисциплін «Іноземна мова 
(за професійним спрямуванням)», «Галузева іноземна 
мова», «Ділова іноземна мова» у майбутніх фахівців 
технічного профілю 2 та 3 курсу спеціальності 132 «Ма-
теріалознавство», 133 «Галузеве машинобудування» 
механічного факультету Харківського національного 
автомобільно-дорожнього університету (ХНАДУ).

Під час реалізації цієї умови дотримуємося прин-
ципів інтерактивного навчання, а саме:

– принцип активності. Для досягнення поставленої 
мети кожен студент має активно взаємодіяти з іншими 
та брати активну участь у процесі комунікації;

– принцип відкритого зворотного зв’язку. Забез-
печення можливості висловити всім учасниками 
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групи думки, ідеї чи заперечення щодо поставлених 
завдань. Саме завдяки активному використанню зво-
ротного зв’язку учасники групи можуть дізнатися про 
те, як іншими сприймається їхня манера спілкування, 
стиль мислення, особливості поведінки;

– принцип експериментування. Забезпечення ак-
тивного пошуку студентами нових ідей і шляхів вирі-
шення поставлених завдань. Цей принцип дає по-
штовх до розвитку творчості й ініціативи особистості, 
також він дуже важливий як зразок стратегії повод-
ження в реальному житті;

– принцип довіри у спілкуванні. Саме на це під час 
проведення занять спрямовано спеціальну органі-
зацію групового простору: використання у роботі 
прийому розташування студентів і викладача по колу 
обличчям одне до одного, для змінення у студентів 
стереотипної установки й уявлення про те, як повинні 
проводити й організовувати заняття і яку роль у них 
має відігравати викладач;

– принцип рівності позицій. Він полягає, у прагненні 
педагога не нав’язати студентам своєї думки, а діяти 
разом і нарівні з ними, при цьому кожен студент має 
змогу побувати у ролі організатора, лідера.

Особливе місце приділяємо вправам на розвиток 
у майбутніх інженерів умінь розв’язання аналіти-
ко-рефлективних, проєктно-прогностичних, органі-
заційно-ділових й оцінювально-корекційних завдань.

Студенти отримали наступні рекомендації:
– відібрати відповідний інформаційний матеріал;
– визначити комунікативні завдання мовців;
– скласти схему діалогу;
– добрати ділові рольові ігри для активізації мов-

леннєвого матеріалу;
– сформулювати запитання для контролю розуміння 

змісту прочитаного тексту;
– надати іншим студентам комунікативну настанову 

на роботу в парах із метою спонукання до діалогу-за-
питу;

– організувати та провести у групі дискусії;
– виправити помилки у мовленні учасників дискусії, 

не порушуючи при цьому процес спілкування, пере-
питуючи, уточнюючи щось;

– коментувати відповіді своїх товаришів щодо про-
фесійно-мовної правильності;

– оцінити діалог щодо його відповідності комуніка-
тивному завданню.

Разом зі студентами було обговорено доцільність 
і розроблена тактика використання диференційо-
ваних завдань. При цьому можемо зауважити, що не 
завжди варто акцентувати увагу студентів на тому, що 
вони пропонують завдання різної складності. Інколи 
це можна зробити в прихованій від студентів формі. 
Так, усім студентам, що брали участь у досліджен-

ні, пропонувався для прочитання текст професійної 
спрямованості. Середньому студенту пропонувалося 
читати вголос, при цьому всі слідкували за технічним 
текстом, за потребою давалися підказки. Після роз’яс-
нення нових технічних термінів із тексту слабшим 
студентам пропонувалося переповісти текст україн-
ською мовою. Іншим середнім студентам пропону-
валося дати відповідь на запитання викладача, по-
ставлені іноземною мовою. Найсильнішим студентам 
пропонувалося переказати текст іноземною мовою. 
Загалом складалося враження, що працюють усі сту-
денти в рівних умовах, але насправді перед ними були 
завдання різної складності.

На заняттях використовувалось таке цікаве індиві-
дуальне завдання як складання кросвордів за про-
фесійною тематикою. Також цікавим для студентів 
виявилось завдання на розроблення сценаріїв си-
туаційно-рольових ігор професійної спрямованості. 
Студенти поділялися на підгрупі по 3–4 особи й от-
римували назви ситуаційно-рольових ігор. Від них 
вимагалося скласти словник із ключовими словами, 
вивчити необхідні слова й словосполучення, роз- 
робити сценарій, розподілити ролі й зіграти від-
повідну рольова гру, вклавшись у відведеній час 
5–7 хвилин. Спостереження показало, що виконан-
ня такого завдання безпосередньо на практичному 
занятті потребує від студентів значної мобілізації 
інтелектуальних зусиль, концентрації уваги, коор-
динованості дій і готовності до співпраці та взаємо- 
підтримки.

Підготувавшись до розігрування ролей, кожна під-
група уважно вислуховувала виступ своїх колег, на-
магаючись зрозуміти, як сама тема розігрується. Усім 
слухачам пропонувалося звертати увагу на допущені 
помилки у вимові чи побудові речень, вносити корек-
тиви й пояснювати особливо складні моменти.

Складніші теми, які передбачали вивчення значного 
обсягу невідомих раніше ключових слів, пропонува-
лось як домашнє завдання. Крім того, вдома студен-
там необхідно було опрацювати відповідну літературу 
та методичні посібники і письмово оформити сценарії 
ситуаційно-рольових ділових ігор у вигляді дидак-
тичного матеріалу для майбутньої професійної діяль-
ності. 

Одним із ефективних напрямів у сфері навчання 
іноземних мов, яке було використано на заняттях 
була система навчання на базі інформаційних (у тому 
числі дистанційних) технологій [15; 16; 17]. За допо- 
могою поєднання звукових, графічних, анімаційних і 
текстових ефектів досягалося вдало імітувати ефект 
занурення в активне мовне середовище, реалізуючи 
сучасні лінгвістичні, технологічні, методичні та пе-
дагогічні технології. Крім того, при навчанні ділової 
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іноземної мови за такими програмами відпрацьову-
валися всі аспекти мови: фонетичний, граматичний, 
лексичний і комунікативний, що дозволило майбут-
нім фахівцям в умовах технічного університету якісні-
ше та швидше оволодівати мовним матеріалом, на- 
буваючи професійно спрямованих мовленнєвих на-
вичок і вмінь. 

Отже, розроблення дидактичних матеріалів із ура-
хуванням принципів індивідуалізації, диференціації 
та інтерактивності навчання є умовою ефективного 
засвоєння професійно спрямованої іноземної мови 
майбутніми інженерами як в освітньому процесі, так і 
в майбутній професійній діяльності.

Результати дослідження. Дослідження доціль-
ності розроблення дидактичних матеріалів із ураху-
ванням принципів індивідуалізації, диференціації та 
інтерактивності навчання під час вивчення ділової іно-
земної мови відбувалось спостереженням динаміки 
засвоєння професійно спрямованої іноземної мови 
студентами технічних спеціальностей ХНАДУ. Було 
створено експериментальну (ЕГ) та контрольну (КГ) 
групи зі студентів, які поглиблено вивчають професій-
но спрямовану іноземну мову. Результати поточної 
навчальної діяльності ЕГ порівнювались із результата-
ми навчальних досягнень студентів КГ. На формуваль-
ному етапі дослідження студентам ЕГ пропонувалось 
розробити дидактичний матеріал із ділової англій- 
ської мови. КГ працювала в умовах традиційної ор-
ганізації освітнього процесу. До того ж студенти КГ 
працювали в умовах повного контролю з боку викла-
дача. Порівняння навчальних досягнень студентів  
дозволило встановити, що засвоєння професійно  
спрямованої іноземної мови було на 12,3 % ефектив-
ніше у респондентів ЕГ. 

Висновки з даного дослідження. Успішне за-
своєння професійно спрямованої іноземної мови 
у майбутніх фахівців технічного профілю підви-
щиться значною мірою, якщо при розробленні ди-
дактичних матеріалів буде дотримано принципів 
індивідуалізації, диференціації та інтерактивності 
навчання іноземних мов. Аналіз матеріалів поточ-
ного контролю показав, що розроблення дидактич-
них матеріалів студентами технічного профілю при 
вивченні професійно спрямованої іноземної мови 
дозволяє покращити рівень засвоєння навчально-
го матеріалу, сприяє активізації пізнавальних про-
цесів при формуванні іншомовної комунікативної 
компетентності, підвищує рівень розвитку фахо-
вих умінь і навичок у професійному іншомовному  
середовищі. 

Перспективами подальших розвідок є до-
слідження ефективності засвоєня ділової інозем-
ної мови в залежності від розроблення дидак-

тичних матеріалів студентами іншої професійної  
спрямованості.
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